DE  Sicherheitshinweise in Stabmixer-Anleitung beachten! Vor der ersten Verwendung

EN  Observe safety information in handblender manual! Before first use

FR Respecter les consignes de sécurité figurant dans le mode d‘emploi du mixeur plongeant ! Avant la premiére utilisation

ES iObservar las instrucciones de seguridad en el manual de la batidora de mano! Antes del primer uso

IT Osservare le avvertenze di sicurezza riportate nelle istruzioni del frullatore a immersione! Prima del primo utilizzo

NL Neem de de veiligheidsrichtliinen in de handleiding van de staadmixer in acht! Voor het eerste gebruik

PT Observe as instrucdes de sequranca no manual da varinha mdgical Antes da primeira utilizacéo

TR Blender kullanim kilavuzundaki giivenlik talimatlarina dikkat edin! Ik kullanimdan 6nce

DA  Overhold sikkerhedsanvisningerne i stavmixer-vejledningen! Inden den farste anvendelse
SV Folj sdkerhetsinstruktionerna i stavmixerns bruksanvisning! Fore forsta anvéndningen

NO Fglg sikkerhetsinformasjonen i stavmikserens veiledning! Fer farstegangs bruk

RO Respectati prevederile de sigurantd din instructiunile mixerului vertical! Inainte de prima utilizare

PL Nalezy postepowaé zgodnie z zasadami bezpieczenstwa wskazanymi w instrukeji blendera recznego!  Przed pierwszym uzyciem

CS Respektujte bezpecnostni pokyny uvedené v ndvodu k tyéovému mixéru! Pred prvnim pouZitim

SK  Zohladnite bezpeénostné pokyny v ndvode pre tyéovy mixér! Pred prvym pouZitim

HR  Slijedite sigurnosne upute u uputama za $tapni mikser! Priie prve uporabe

SL Upostvaijte varnostne napotke v navodilih za uporabo paliénega mesalnika! Pred prvo uporabo

HU  Tartsa be a botmixer haszndlati utasitdsdban szereplé biztonsdgi elgirdsokat! Els¢ haszndlat elstt

ET Jargige saumikseri juhendis toodud ohutusjuhiseid! Enne esimest kasutamist

Lv levérot drosibas noradijumus blendera lietosanas instrukcija! Pirms pirmas lietosanas reizes
LT Atkreipkite démesij j saugos nuorodas, pateiktas strypinio maisytuvo instrukcijoje! Prie$ pirmg kartg naudojant

FI Huomioi sauvasekoittimen turvallisuusohijeet! Ennen enimmaistd kayttodkertaa
EL Mpootire 11 uModeiteic aopaleiag aTic odnyiec Tou pafdoumiévrep! Mpiv and v mPWTn XeHon

RU Cobnogaiite ykasaHma no TexHuke 6e3onacHoCTv B MHCTPYKUMM K NOrpy>XHoMy bnengepy! [Nepen nepsbiM UCNONB30BAHUEM
BG Cnassaiite MHCTpyKumuTe 30 besonacHocT B pbkoBOACTBOTO 3a ynotpeba Ha nacaropal MNpean nbpeaTa ynotpeba

SR TMowToBATH CUrypHOCHE HOMOMEHE U3 YNYTCTBA WITANHOr Mukcepal! [Mpe npse ynotpebe

UK  [oTtpumyiitecb BKO3iBOK 3 TeXHiKM besneku B iHCTPYKLUIi Ao 3aHyploBansHoro bnenagepal [lepen neplwmm BUKOPUCTAHHIM
UZ Qo’l blenderi gqo’llanmasidagi xavfsizlik ko’rsatmalariga amal giling! Ik foydalanishdan oldin
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Montage Verwendung Demontage Reinigung
Assembly Operation Disassembly Cleaning
Montage Utilisation Démontage Nettoyage
Montaije Uso Desmontaje Limpieza
Montaggio Impiego Smontaggio Pulizia
Montage Gebruik Demontage Reiniging
Montagem Utilizacdo Desmontagem Llimpeza
Montaj Kullanim Sokme Temizlik
Montage Anvendelse Demontage Rengering
Montering Anvéndning Demontering Rengdring
Montering Bruk Demontering Rengjering
Montare Utilizare Demontare Curdtare
Montaz Uzycie Demontaz Czyszczenie
Montaz Pouziti Demontéz Cisteni
Montaz Pouzitie Demontéz Cistenie
MontaZa Uporaba Demontaza Demontaza
MontaZa Uporaba Demontaza Ciscenje
Osszeszerelés Haszndlat Szétszerelés Tisztitas
Montaaz Kasutamine Demontaaz Puhastamine
Saliksana Lieto3ana Izjauksana Tiri3ana
Montavimas Naudojimas I$montavimas Valymas
Kokoaminen Kayto Purkaminen Puhdistus
Yuvappoldynon Xpnon Anoouvappoldynon KaBapioudg
Cbopka Mcnonbsosanue Pasbopka Ouuctka
MonTax Ynotpeba Hemontax [Mounctsare
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